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О проекте закона о внесении изменений 
в Закон № 36/2016 о почтовой связи
--------------------------------------------------

Правительство ПОСТАНОВЛЯЕТ:

Одобрить и представить Парламенту на рассмотрение проект закона о внесении изменений в Закон № 36/2016 о почтовой связи.


Премьер-министр	   ДОРИН РЕЧАН 


Контрасигнуют:


Заместитель Премьер-министра, 
министр иностранных дел и 
европейской интеграции                          Николае ПОПЕСКУ 


Министр инфраструктуры 
и регионального развития                        Лилия Дабижа


Министр юстиции                                     Вероника Михайлов-Морару








Визирует:

Генеральный секретарь Правительства                           Игорь ТАЛМАЗАН


Утверждено на заседании
Правительства от
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ПАРЛАМЕНТ РЕСПУБЛИКИ МОЛДОВА
 
ЗАКОН
о внесении изменений в Закон № 36/2016 о почтовой связи

Парламент принимает настоящий органический закона.

Настоящий закон перелагает Регламент 2018/644 Европейского Парламента и Совета от 18 апреля 2018 года о трансграничных услугах доставки посылок, опубликованный в Официальном журнале Европейского Союза L112/19 от 2 мая 2018 года.

Ст. I. – В Закон № 36/2016 о почтовой связи (Официальный монитор Республики Молдова, 2016 г., № 114–122, ст. 225), с последующими изменениями, внести следующие изменения: 

1. Формулу гармонизации дополнить текстом «,Регламент Европейского Парламента и Совета 2018/644 от 18 апреля 2018 года о трансграничных услугах доставки посылок, опубликованный в Официальном журнале Европейского Союза L112/19 от 2 мая 2018 года».

2. Статью 2 дополнить в алфавитном порядке понятиями «поставщик услуги доставки почтовых посылок», «услуги доставки почтовых посылок» «субподрядчик» следующего содержания:
«поставщик услуги доставки почтовых посылок – поставщик почтовых услуг, который оказывает одну или несколько услуг доставки почтовых посылок, за исключением поставщиков, которые оказывают только национальные услуги доставки посылок по договору купли-продажи, и в рамках этого договора предприятия лично доставляют пользователю товары, являющиеся предметом этого договора;
услуги доставки почтовых посылок – услуги, включающие сбор, сортировку, перевозку или доставку почтовых посылок;.
субподрядчик –  зарегистрированное в качестве предпринимателя физическое или юридическое лицо, обеспечивающее сбор, сортировку, перевозку или доставку почтовых посылок для поставщика услуги доставки почтовых посылок.».

3. Часть (2) статьи 4 дополнить пунктами g1) и j1) следующего содержания:
«g1) публикация на официальной веб-странице до 31 марта каждого календарного года тарифов на услуги, указанные в приложении, предоставляемые поставщиками услуг доставки почтовых посылок;
j1) оценка тарифов на услуги доставки международных почтовых посылок, подпадающих под обязательство универсальной почтовой услуги, в соответствии со статьей 121.».

4. Статью 5 дополнить частями (5) и (6) следующего содержания: 
«(5) Поставщик услуги доставки почтовых посылок предоставляет регламентирующему органу публичный список применимых с 1 января каждого календарного года тарифов для доставки единичных почтовых отправлений, которые относятся к категориям, перечисленным в приложении. Эта информация предоставляется до 31 января каждого календарного года.
(6) Положения части (5) не применяются к поставщику услуг доставки почтовых посылок, у которого в течение предыдущего календарного года в среднем работало менее 25 человек, участвовавших в предоставлении услуг доставки почтовых посылок.».

5. Дополнить статьей 121 следующего содержания:
«Статья 121. Оценка тарифов на услуги доставки международных почтовых посылок
(1) На основании публичных списков, полученных в соответствии со статьей 5, регламентирующий орган определяет для каждого единичного почтового отправления, указанного в приложении, тарифы поставщика услуг доставки почтовых посылок, которые подпадают под обязательство универсальной услуги, и которые регулирующий орган объективно считает необходимым оценить.
(2) Регламентирующий орган объективно оценивает тарифы, определенные в соответствии с частью (1), с целью определения тех тарифов, которые он считает необоснованно высокими. В рамках этой оценки регламентирующий орган, в частности, принимает во внимание следующие элементы:
a)	национальные тарифы и любые другие соответствующие тарифы, применимые к услугам доставки сопоставимых почтовых посылок в Республике Молдова и государстве назначения, входящем в Европейский Союз;
b)	любое применение единого тарифа в двух или более государствах–членах Европейского Союза;
c)	двусторонние объемы, конкретные затраты на транспортировку или обработку, другие соответствующие затраты и стандарты качества услуг;
d)	вероятное влияние применимых международных тарифов на пользователей, частных лиц и малых и средних предприятий, в том числе на тех, кто находится в отдаленных или малонаселенных районах, а также на пользователей с ограниченными возможностями или ограниченной подвижностью, насколько это возможно, без наложения непропорциональных нагрузок.
(3) В дополнение к элементам, указанным в части (2) регламентирующий орган может, когда сочтет это необходимым, учитывать, в частности, и следующие элементы:
a)	если тарифы подлежат определенному ценовому регулированию государств-членов Европейского Союза;
b)	злоупотребления доминирующим положением на рынке, обнаруженные в государствах-членах Европейского Союза в соответствии с их законодательством.
(4) В целях оценки, упомянутой в части (2) регламентирующий орган, если он сочтет это необходимым, запрашивает любые дополнительные соответствующие доказательства в отношении соответствующих тарифов, которые необходимы для проведения оценки.
(5) Доказательства, указанные в части (4), предоставляются регламентирующему органу в течение одного месяца после получения запроса вместе с любым обоснованием тарифов, подлежащих оценке.
(6) Регламентирующий орган публикует на своей официальной веб-странице неконфиденциальную версию соответствующей оценки.».

6. В части (3) статьи 36 текст «до 25 числа» заменить словами «до последнего дня».

7. Дополнить приложением следующего содержания:
«Приложение
Единичные почтовые отправления, для которых тарифы, взимаемые поставщиками услуг доставки почтовых посылок, являются предметом мер по прозрачности цен и оценки, предусмотренных статьей 5: 
a) стандартное письмо весом 500 г (на национальном уровне и в государствах Европейского Союза);
b) стандартное письмо весом 1 кг (на национальном уровне и в государствах Европейского Союза);
c) стандартное письмо весом 2 кг (на национальном уровне и в государствах Европейского Союза);
d) заказное письмо весом 500 г (на национальном уровне и в государствах Европейского Союза);
e) заказное письмо весом 1 кг (на национальном уровне и в государствах Европейского Союза);
f) заказное письмо весом 2 кг (на национальном уровне и в государствах Европейского Союза);
g) письмо с возможностью определения местоположения и отслеживания весом 500 г (на национальном уровне и в государствах Европейского Союза);
h) письмо с возможностью определения местоположения и отслеживания весом 1 кг (на национальном уровне и в государствах Европейского Союза);
i) письмо с возможностью определения местоположения и отслеживания весом 2 кг (на национальном уровне и в государствах Европейского Союза);
j) стандартная посылка весом 1 кг (на национальном уровне и в государствах Европейского Союза);
k) стандартная посылка весом 2 кг (на национальном уровне и в государствах Европейского Союза);
l) стандартная посылка весом 5 кг (на национальном уровне и в государствах Европейского Союза);
m) посылка с возможностью местоположения и отслеживания весом 1 кг (на национальном уровне и в государствах Европейского Союза);
n) посылка с возможностью местоположения и отслеживания весом 2 кг (на национальном уровне и в государствах Европейского Союза);
o) посылка с возможностью местоположения и отслеживания 5 кг (на национальном уровне и в государствах Европейского Союза).

Почтовые отправления, перечисленные в пунктах a)-o) должны соответствовать следующим критериям:
a) Ограничения по размеру почтовых отправлений, перечисленных в пунктах а) - i) (отправления письменной корреспонденции), должны соответствовать следующему правилу:
Общая длина, ширина и толщина: 900 мм, самый большой размер не превышает 600 мм,а самый маленький размер превышает 20 мм.
b) Посылки, перечисленные в буквах пунктах j) - o), не меньше размера, предусмотренного для почтовых отправлений, перечисленных в пунктах a)-i).
Элементы, которые необходимо учитывать при предоставлении информации о тарифах в пунктах a)-o):
(*) Тарифы, соответствующие почтовым отправлениям, должны быть единичными и не содержать каких-либо специальных скидок в зависимости от объема или какой-либо другой специальной обработки.
(**) Стоимость тарифов должна быть предоставлена регламентирующему органу без НДС.
(***) Поставщики, предлагающие несколько почтовых отправлений, соответствующих вышеуказанным критериям, должны сообщать о самом низком тарифе.
(****) Вышеуказанные тарифы соответствуют почтовым отправлениям, доставленным на дом или другой адрес получателя или на другой адрес, запрошенный получателем, если этот тариф включает этот вариант без дополнительных затрат.».

Ст. II. – (1) Правительству в 6-месячный срок с даты опубликования настоящего закона привести свои нормативные акты в соответствие с настоящим законом.
(2) Регламентирующему органу в 6-месячный срок с даты опубликования настоящего закона привести свои нормативные акты в соответствие с настоящим законом.


Председатель Парламента
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